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Im Hochsommer dürfen gewiß diejenigen
Veranstaltungen eine knappe Übersicht
beanspruchen, die mit dem Naturlcben in
besonderem Einklang stehen.

SOMMERLICHE FESTE

Sollte es im Juli recht warm werden, so
versprechen die Ufer unserer schönen
Seen angenehme Kühlung. Am Bodensee

hat das regsame Arbon sein Seenachtfest

auf den 21. Juli angesetzt, und in der
grünen Bucht von Kreuzlingen, unmittelbar

bei der Landesgrenze, wird man
am 28. Juli Feuerwerk und Lichterboote
sehen. Ascona am Langcnsee feiert am
21. und 22. Juli seinen Sommer-Karneval ;

Lugano folgt am 31. J uli mit einem abendlichen

Seefest in seiner herrlichen, von
Bergen umrahmten Bucht. Wer sich im
Kurgebiet von Interlaken aufhält, hat am
21. Juli Gelegenheit, bciNeubaus das obere
Ende des Thunersces in festlichem
Lichterglanz zu bestaunen.
Für die Gäste unseres Voralpenlandcs
werden ebenfalls lockende Sommerfeste
vorbereitet. Sic sollen bestätigen, daß es
in den Bergen nicht nur Hotels gibt,
sondern auch ein bodenständiges Landleben,
das im Hochsommer auch etwa einer
unternehmenden Festfreude huldigt.
Im bernischen Emmental, das noch zum
Mittelland gehört, gibt es eine ganze Reihe
von Schnitterfesten, so am 8. Juli in
Koppigen und am 15. in Kircbberg. Die Gäste
des Obwaldnerlandes können bis 9. Juli
den Alpaufzügen in Aleichsee beiwohnen ;

der Kurort Lenk im bernischen Simmen-
tal feiert am 15. Juli sein Betelberg-Fest.
Saanen und Gstaad laden auf den 29. Juli
zum Bergfest auf Plani und Wispillen ein.
Der alte Brauch des bergbäuerlichen
Mittsommerfestes (Mi-été) wird besonders
hochgehalten mCbâteau-d'Oex(nm 15 .Juli
auf dem Mont-Chevreuil und am 22. am
Lac Lioson), in Cbâtel-Saint-Denis (Mi-été
des Paccots am 29. Juli) und drüben im
Jura, vor allem in dem waldreichen
Höhenland von St-Cergne oberhalb Nyon, wo
am 29. Juli nahe der Landesgrenze die
Mi-été du Jura als Fête franco-suisse
gefeiert wird. - Von Grindehvald im Berner
Oberland aus kann man am 22. Juli das

Schwing- und Alplcrfcst auf der Großen
Scbeidegg und am folgenden Sonntag die
Älplerchilbi auf dem durch einen Sessellift

erschlossenen First besuchen. In den
Waadtländcr Voralpcn nehmen die
Sommergäste von Villars-Chesières am 29. Juli
an der Mi-été de Bretayc et Chavonnes
teil. Ländliche Fröhlichkeit wird auch am
großen Trachtenfest in Wengen im Berner
Oberland (22. Juli) und am 21.
Schweizerischen Jodlcrfcst vom 7. und 8. Juli in
Altdorf herrschen. Gäste von Stadt und
Land treffen sich in Zug (7. bis 9. und 13.
bis 15. Juli) zum Eidgenössischen Arm-
brustschützcnfest, das an einen wichtigen
schweizerischen Wehrsport aus alter Zeit
erinnert, ebenso am 8. Juli in dem
Landstädtchen Sursee, das sein 7oojähriges
Bestehen feiert. E.A.B.

Pour les touristes pressés, les Editions Ode, à

Paris, viennent de publier, sons la direction de

M. Doré Ogri^ek, un volume consacré à la

Suisse, dans la série Guides a la page.
Rompant avec les vieilles traditions des rédacteurs

de guides, l'éditeur s'est, ainsi qu'il le dit
lui-même, mis à la place des touristes

d'aujourd'hui: touristes pressés, car leurs vacances

sont limitées dans le temps, curieux, et ilfaut
leur montrer les choses essentielles sans s'arrêter

aux curiosités secondaires, motorisés, que ce soit
d'un scooter ou d'une <miture-salon». (Nous
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